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BETEPUHAPHO 3JIPABCTBEH CEPTU®HUKAT
Health Certificate
3a cBumbu (Sus scrofa) HaMeHeTH 32 NPUILIOA H/UIH IPOM3BOJCTBO N0 YBO30T WM 32 TPaH3uT HU3 Penydimmka CeBepHa MakeoHH]ja 011 eHA TPeTa 3eMja BO Apyra
/For domestic porcine animals (Sus scrofa) intended for breeding and/or production after importation or intended for transit through Republic of North Macedonia from one third country to another third

country
3EMJA:/ COUNTRY: BerepunapHo 371paBeTBeH ceprudukar 3a Penyonnka Cesepra Makenonuja/
Veterinary certificate to Republic of North Macedonia
1.1. Ucnipakau/Consignor 1.2. Pedpepenten 6poj na ceprudpukaror/ Certificate reference l.2a
Hnme/ Name number
1.3. enrpanen Hamnexen Opran/Central Competent Authority
Anpeca/Address
1.4. Jloxanen Hannexen Opraun/Local Competent Authority
Ten./ Tel.
1.5. Ipumay/ Consignee 1.6.
Mme/ Name
= | Anpeca/Address
s 8
£ E
gé Tlowrencku 6poj/ Postal code
=5
£9
£ Q| Ten/Tel
g § 1.7. 3emja Ha notekio/ HCO kon 1.8. Hozpadje Ha moteko/ Ko/ 1.9. 3emja Ha gecrunauuja/ Country of HCO kon 1.10. Iozpayje na Kox/
£ & | Country of origin /1SO code Region of origin Code destination /1SO code | nmecrunaumja/ Region of Code
g2 destination
= kel
55
sz | | | |
g 5 | L11. Mecro na notexio/ Place of origin 1.12.
=0
';_"' = | Hme/Name bpoj Ha ofi06penne
=t
28 /Approval number
Anpeca/Address
Mme/Name bpoj Ha of106penne
/Approval number
Anpeca/Address
Hnme/Name Bpoj Ha onobpenue
/Approval number
Anpeca/Address
1.13. Mecro na narosap/ Place of loading 1.14. Jlara na noarame/
Date of departure
Anpeca/Address bpoj Ha oj106penne
/Approval number
1.15. Cpencrsa 3a Tpancuopt/ Means of transport 1.16. Biesno BUM na I'TI Bo PCM/ Entry BIP in RNM
ABHOH ﬂ Bpon D Kenesunuku Baron D
/Aeroplane /Ship /Railway wagon
Kamnon/ Cpezctso 3a maten coobpakaj/ D Jpyro/ Other D
Road vehicle /Ipyro
Wnenrndukanuja:/ Identification: 1.17.
JlokyMeHT Ha Koj ce moBrkysa:/ Documentary references:
1.18. Onuc Ha crokara/ Description of commodity; 1.19. Koj na crokara (XC xox)/ Commodity code (HS code)
1.20. Konuuectso/ Quanity
1.21. 1.22. Bpoj na nakysawa/ Number of packages
1.23. Mnenrndukanmja Ha KOHTEjHEPOT/Opoj Ha mmombGa/ 1.24.
Identification of container/seal number
1.25. Tparkure ce namenern 3a/ Commodities certified for: Tpumon/ |:|
Breeding
1.26. 1.27. 3a Biie3 i yBo3 Bo PCM/ For import or admission into RNM I:I
1.28. Mnentudukanmja va crokure/ Identification of the commodities
Bunosu (Hayuso ume)/ Cucrem 3a uaentuduranmja/ Bpoj 3a npenrnduxumja/ Bospact/ Age TToxn/ Sex

Species (Scientific name) Identification system

Identification number

3EMJA:/COUNTRY:

POR-X 3a cBumbu (Sus scrofa) HaMeHeTH 3a IPHILIO H/HIH IIPOM3BOJCTBO 110 YBO30T HJIM 32 TpaH3uT Hu3 Peny6anka CeBepna

Make0HHja 01 eIHAa TPETa 3eMja BO pyra

POR-X For domestic porcine animals (Sus scrofa) intended for breeding and/or production after importation or intended for

transit through Republic of North Macedonia from one third country to another third country

Jea

1. U®OPMALIMH 3A 3IPABCTBEHATA COCTOJBA/
HEALTH INFORMATION

Il.a Pedepenten 6poj Ha cepruduraror/ 11.b.

Certificate reference number
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1.1

1.2,

TlorBpaa 3a jaBHo 31paBcTBO/
Public health information

Jac, nony noTnumaHuoT oQuULMjaIeH BETEpUHAp, CO 0BA IOTBP/yBaM /JeKa )KHBOTHHTE ON(aTeHn CO 0BOj cepTudukar:/
1, the undersigned official veterinarian, hereby certify that the animals described in this certificate:

111

1.1.2.

TOTEKHYBAaT OJ] OJrJIe/lyBalMIITa HAa KOM HE UM OMia M3pedyeHa 3abpaHa BP3 OCHOBA Ha 3]paBCTBEHAaTa COCTOj0a BO mocieaHuTe 42 neHa 3a Opyienosa, Bo nocneasure 30 aeHa 3a
AHTPAKC U MOCICAHUTE MECT MECCLHU 3a OecHuIo U He Ouiie BO JI0MUp CO KUBOTHHU KOM IMOTEKHYBAAT O/1 O/ANJICAYBaJIUIITA KOU HE I'M 33/10BOJIyBaaT OBUC KpHTCpMyMM;/

come from holdings which have been free from any official prohibition on health grounds, for the past 42 days in the case of brucellosis, for the past 30 days in the case of anthrax and
for the past six months in the case of rabies, and, have not been in contact with animals from holdings which did not satisfy these conditions;

ne npumusie:/ have not received:

- GHIIO0 KaKBH CTHIOCHH WIIM THPEOCTATCKH cyncranuun,/ any stilbene or thyrostatic substances,

- €CTPOreHH, aHAPOTCHH, IECTArCHU UK 6Gera-arOHUCTUYKH CYIICTAHLMHU, OCBEH 3a TCPANUCKH HUJIM 300TEXHUYKHU TPETMAH KAaKO IITO € ONHUIIAHO BO HpaBMﬂHMKOT 3a HAYUHOT

Ha BPUICHEC HA MOHUTOPUHI U KOHTPOJIA HA MPUCYCTBOTO HA PE3UAYH U KOHTAMUHEHTH BO KUBUTC KUBOTHHU U XpaHaTa OJ1 JKUBOTUHCKO NOTEKJIO, HAYMHOT HA BPUICHE HA
oclmunjanﬂu're KOHTPOJIK U TOCTAIKUTE 38 MOHUTOPHUHI' 1 KOHTPOJIAa Ha PE3U/IyH W HECJ03BOJICHHU CYNCTAHIMK W MEPKHUTE KOU CE€ Mpe3eMaar BO cnyl{aj Ha COMHCHHEC M Ha
MO3UTHBEH HA0J Ha MPUCYCTBO HA PE3UJIYH H HEJ03BOJICHH CYIICTAaHIMH, O/HOCHO eKBHBaleHTHaTa Jlupextusa 96/22/E3.
Joestrogenic, androgenic, gestagenic or B-agonist substances for purposes other than therapeutic or zootechnic treatment as defined in the Book of Rules on the method of
performing the monitoring and control of the presence of residues and contaminants in live animals and food of animal origin, the method of performing the official controls
and the procedures for monitoring and control of the residues and unauthorized substances and the measures to be undertaken in case of suspicion and positive finding of
presence of residues and unauthorized substances or equivalent Directive 96/22/EC, and/or National legislation.

DOI11.3

Ce JIOMAIIHYU )KHBOTHH OJ] BUJOT CBUEGH KOH WM IIOTEKHYBAAT 0] 00JEKT Koje € O(UIIjaTHO IPU3HAT 3a IPHUMEHA Ha KOHTPOJIMPAHHU YCIIOBU Ha OJrIICAYBabe, COrIacHO [IpaBuiHuKOT
3a noceGHu Gaparba 3a KOHTpoua Ha trichinella Bo mecoto, oanocHo Unen 8 ox Perynarusara (EVY) 2015/1375 uiu He ce 010MeHH 1 HA BO3PACT NIOMAJIA O/ 5 HEAEIH

/are domestic porcine animals either coming from a holding officially recognized as applying controlled housing conditions in acrodance with the Book of rules on special requirements
for control of trichinella in meat or equivalent Article 8 of Regulation (EU) 2015/1375, or are not weaned and less than 5 weeks of age]

TloTBpaa 3a 31paBcTBeHara cocroj6a na :xusornute/ Animal health attestation

Jac, 1oy noTnuIIaHHOT OULMjaIeH BETEPHHAD CO OBA MOTBP/YBAM JeKa rope CIIOMEHATHTE )KUBOTHH I'M MCIIOJIHYBAAT CICAHUTE YCIOBH:/
1, the undersigned official veterinarian, hereby certify, that the animals described above meet the following requirements:

11.2.1.

(Z)HJ]H
[either

(Z)HJ]H
lor

(Z)HJ]H
[either
@Oy y

lor

@y

11.2.2.

11.2.3.

1.2.4.A.

@0[11.2.4.8.

@@.2.4.C.
11.2.5.
11.2.6.
@yu feither

@), NI
for

@) koja Ha IEHOT Ha M37ABAMETO HA OBOj cepTHHKAT:/

THE TIOTEKHYBAaT O]l TEPHTOPH]ja CO KO
) which, at the date of issuing this certificate:

they come from the territory with code .

[(@) e cnofojHa 24 Meceln O IWraBKa M Imam, 12 Mecemu oj] yyma Kaj roBe/a, adpHKaHCKAa CBHHCKAa dyma, KJACH4YHA CBHHCKA YyMa, BE3HMKY/IapHa GOJeCT Kaj CBHEH M
BE3UKyJIapeH erzanrem, u)/
has been free for 24 months from foot-and-mouth disease, for 12 months from rinderpest, African swine fever, classical swine fever, swine vesicular disease and vesicular
exanthema, and]
[(@) (i) e cnobo/iHa [24 Mecel 01 Iarn u nnram(a](z), 12 Mecenu oJ1 uymMa Kaj roBejia, a)puKaHCKa CBUHCKA 4yMa, BE3HKYJIapHa er3aHTeMa, [K1acHiyHa CBUHCKa l[yma](z)
¥ [Besukymapha Gonect kaj ceurbu]®, u/
has been free [for 24 months from foot-and-mouth disease]®, for 12 months from rinderpest, African swine fever, vesicular exanthema, [classical swine fever]®
and [swine vesicular disease]®, and

(i) ce eMera aexa e cnoGoana ox [Illan u uraska]®, [k1acuuna ceumcka uyma]® u [Besuxynapua Gonect xaj ceumn]® ox (mymm/rrrT), 6e3
10jaBa HAa HHTY €ICH CIydaj 110 OBOj AATYM, U € OBJACTCHA 3a H3BO3 HA OBHE XKMBOTHH CO HALMOHAIHHTE IPOIHCH OJ 00IaCTa HA BETCPUHAPHOTO 31PABCTBO
0JIHOCHO eKBHBaneHTHaTa Perynatusa Ha Komucujara (E3) 6p. .,01. (uymm/rrrr), u/
has been considered free from [foot-and-mouth disease]®, [classical swine fever]® and [swine vesicular disease]® since (dd/mm/yyyy),
without having had cases/outbreaks from that date, and authorised to export these animals by national veterinary legislation or equivalent Commission

Regulation (EC) No........ [T , of ... (dd/mm/yyyy), and]
[(b) ¢ cr1o6oHa 6 Mecer 011 Be3HKY/IapeH CTOMATUTHC, u/
has been free for 6 months from vesicular stomatitis , and]
[(b) JKMBOTHHUTE, 21 JeH mpeq Aa Bie3aT BO MPEAN3BO3CH KAPAHTHH WM OJ] parame, JOKOJIKY ce MoMIaau ox 21 aeH, ce dyBaHH BO OAINICAYBAIULITE BO KOE BO TOj HEPHOJ

HeMaJIo PErMCTPUpPaH Clydyaj Ha BE3UKYJapeH CTOMATHTHC, a BO TEKOT Ha MPEIM3BO3HHOT KAapPaHTHH KOj € CO BpeMeTpackwe oj HajManky 30 JieHa npei McIopakata u ce
OJIBMBaJl BO KAPAHTHHCKH [IEHTAp 3alITUTECH O/ HHCCKTH-BEKTOPH, € HAalIPABCH BUPYC HEYTPAJIM3aLMCKH TECT 3a BE3UKYJIAaPDEH CTOMATHTHUC Ha paspe/lyBamkbe Ha CEPyM OJ1 1:32
Bo coruacHoct co Jlen 1 ox [punor 6 ox [IpaBHIHUKOT 32 HAYMHOT M IIOCTAIKATA 33 YBO3 U TPAH3MUT, JIUCTA HA TPETU 3EMjH OJ KO € 0J0OpEeH yBO3 U TpaH3uT, (opmara u
COJPAKMHATA HA BETEPMHAPHO-3]PABCTBEHUOT CEPTH(OUKAT MIM JAPYrH NOKYMEHTH IUTO ja HNPUAPYKYBA HPATKAaTa CO XKMBHM JKMBOTHH, AKBAKYNTYpa M IPOM3BOJU O]
KMBOTHHCKO ITOTEKJIO, KAKO M HAYMHOT M IMOCTAlKaTa Ha BPIICHE HA IIPOBEPKA M MPETJIC/ IPU YBO3 U TPAH3UT HA IpaTKa CO XWBH KUBOTHH, aKBaKyJITypa ¥ IIPOU3BOJIA O/
JKHBOTHHCKO TIOTEKJIO OJIHOCHO eKBHMBaJeHTHHOT Jlen 6 o Auekc | Ha Perynatusata (EY) Bp. 206/2010 Ha npumepoin 3eMenn 21 JIeH 10 3al04HYBambe Ha KaPaHTHHOT,
[PH IITO € A0OHEH HeraTHBEH Pe3yJITar; u]
/ the animals have been kept for the 21 days, or since birth if younger than 21 days of age, prior to entering the pre-export quarantine in a holding in which no case of
vesicular stomatitits was officially reported during that period and during the pre-export quarantine of not less than 30 days prior to shipment in a quarantine station
protected from vectors insects where they were subject with negative results at a serum dilution of 1 in 32 to a virus neutralization test for vesicular stomatitis carried out as
reffered to in Part | of Annex 6 of Book of Rules on the procedures and checks in import and transit of live animals, aquaculture or products of animal origin, list of third
countries approved for import and transit, the model veterinary health certificates or other documents accompanying the consignment with live animals, aquaculture or
products of animal origin or equivalent or equivalent Part 6 of Annex | to Regulation (EU) No 206/2010 on samples taken 21 days after commencement of quarantine; and]
[(c) Kajie BO TEKOT Ha Toce/iHuTe 12 Meceny He GMiia M3BpIICHA BaKIMHAIMjA IPOTHB OBHE GOJNIECTH M YBO30T Ha JIOMAIIHH MANKapy BaKIIMHUPAHU MPOTHB OBHE GOJIECTH €
3abpauner; niun/
where during the last 12 months, no vaccination against these diseases has been carried out and imports of domestic cloven-hoofed animals vaccinated against these diseases
are not permitted

IpecTojyBaje Ha TepUTOpHUjaTa crioMeHaTa Bo Touka 11.2.1 ox cBoeTo parame WiIH 3a MEpUOA O HajMAJIKy IIECT MEcely npen ucnopakara Bo Penybnnka CesepHa Makenonuja u 6e3
HHUKaKOB KOHTAKT CO YBE€3C€HH IallKapH BO MOCICHUTE 30 ueHa;/

they have remained in the territory described under point 11.2.1 since birth, or for at least the last six months before dispatch to the Republic of North Macedonia and without contact
with imported cloven-hoofed animals for the last 30 days;

THE MPECTOjyBajle Ha OArJICAYBANHINTATa HaBeaeHH BO Touka 1.11, ox cBoero parame minu Hajmanky 40 neHa mpen HCHoOpakara, NpH INTO BO OBOj NEPUOA BO M OKOIY
OJIrIIe/lyBalMIITaTa Ha OTEKIIO BO 06acT co pamuyc o4 10 km Hemano ciyuaj i skapuinte Ha Hekoja oj1 GoJiecTuTe HaBeeHu Bo Touka 11.2.1./

they have remained in the holding(s) described under point 1.11 since birth, or for at least 40 days prior to dispatch, and, during this period, in the holding(s) and in an area with a 10 km
radius around the holding(s) of origin, there has been no case/outbreak of the diseases refered to point 11.2.1.

HE Ce JKMBOTHH KO Tpeba jia ce yOujaT COoracHo HalMOHAIHA IPOrpaMa 3a epajiKaliija Ha GOJIECTH, HUTY Ce BAKLIMHMPAHH IPOTUB OOJIECTHTE CIOMEHATH BO Touka 11.2.1./

they are not animals to be killed under a national programme for the eradication of diseases, nor have they been vaccinated against the diseases refered to point 11.2.1.

Ouie TI0/UI0KeHH Bo mocneaauTe 30 eHa Ha TECTUPAKE 3a MPUCYCTBO HAa aHUTEJIA Ha BE3UKYJIapHa Gonect Kaj CBHIbM M TECT 3a NIPUCYCTBO HAa aHTHUTEJIAa HA KIIaCHYHA CBUHCKA YyMa
TPH WTO ce J0OMEHH HEeraTUBHYU PE3y/ITaTH BO JBara ciy4au.]/
they have been subjected within the past 30 days to a test for swine vesicular disease antibodies and a test for classical swine fever antibodies with negative results in both cases.]

Guute o ioxkeHH Bo nocieunte 30 JieHa Ha TeCTHparbe Ha OpyLeno3a Kaj CBHEbH €O Opyllesa aHTUIeH TECT IIPH LITO Ce J0OUeHH HeraTHBHU pesyntaTh];/
they have been subjected within the past 30 days to a buffered Brucella antigen test for porcine brucellosis with negative results];

THE [OTEKHYBAaT OJ1 CTajla KOU He CE 110/l OrPAaHNYyBabe COINIACHO HALMOHAIIHA IPOrpaMa 3a Cy30uBame Ha Opyuenosara;/

they come from herds which are not restricted under the national brucellosis eradication programme;

THE ce/61»me(z) HCIIPATEHH O/ HUBHOTO Ourneﬂysanane(a) Ha MoTeKJo, 6e3 Jla MUHAT HU3 CTOYHHA na3apn,/

they are/were® dispatched from their holding(s) of origin, without passing through any market,

[anpexrtHO Bo Peny6nnka Ceepra Makenonuja]

/ [directly to the Republic of North Macedonia]

[0 on06peH cobupeH ueHTap HaBejeH BO Touka .13 koj ce Haofa Ha TepuTopujara HaBejeHa nox Touka 11.2.1,])/

[to the officially authorised assembly centre described under box reference 1.13 situated within the territory described under point 11.2.1,]
u, J10 ucropakara jio Pery6mnuka Cesepra Maxenonuja:/

and, until dispatch to the Republic of North Macedonia:

(a) He OuiIe BO KOHTAKT CO JPYIU YamyHKapH KOM He Il MCIOJIHYBAaT YCIOBHTE HABEICHH BO OBOj cepTudHKaT; 1
they did not come in contact with other cloven-hoofed animals not complying with the health requirements as described in this certificate; and

(b) He OWJIe CMECTEHH Ha MECTa Kajie MIIM OKOITy KOH BO paauyc oA 10 km, Bo nocnennure 40 neHa uMano ciyuaj Ui JKapyIITe Ha HeKoja 01 Oosectute HaBeaeHu Bo Touka 11.2.1;/
they were not at any place where, or around which within a 10 km radius, during the previous 40 days there has been a case/outbreak of any of the diseases refered to point
1.2.1;

(C) BO cnyl[aj BEMjaTa Jla HE € C}]OGOLIHa 6 Mecenu o] BE3UKYJIapEH CTOMATHUTHC, oue TPaHCIIOPTHPAHU 0 MECTOTO Ha HaTOBAp 3alUTUTCHH OJ BEKTOPU-HMHCEKTH,

in case the country has not been free for 6 months of vesicular stomatitis, they were transported to the palce of loading protected from vectors insects;
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11.2.7.

CeKoe BO3WIO 33 TPAHCIIOPT HIIM KOHTEJHEP BO KOj OHIIe HATOBAPCHH OHIIC HCUHCTCHH H AC3HHHIMPAHH IPEJ] TOBAPSHETO €O OPHIMjaIHO 0A0peH Aesuduimenc;/
any transport vehicles or containers in which they were loaded were cleaned and disinfected before loading with an officially authorised disinfectant;

11.2.8. Ouiie UCUTaHK 01 OULMjalIeH BETEPHHAP BO Ieproj o/ 24 yaca npej a OMIaT HATOBApEHH MPH LITO HE MOKaKasle KIMHUYKI 3Halu Ha Goects/
they were examined by an official veterinarian within 24 hours of loading and showed no clinical sign of disease;

11.2.9. Ouiie HaTOBapeHH 3a Mrpakarme Bo Pemy6imka CeBepra MakesionHja (mmm/rrrr) © Bo cpesiera 3a Tpascniopt HaBeseHH Bo Touka 115 morope,
KoM OHIJIC HCYHCTEHHU U JE3HH(UIPAHU IPE] TOBAPEHETO cO 0huLnjanHo 0100peH ne3ndHIUeHC KON ce TaKa KOHCTPYHpPaHH Ja (erecoT, ypuHara i mpoCTHPKaTa Win Jo0uTouHaTa
XpaHa He MOXe Jia HCTeYaT WM MCIIaA0HAT 0/] BO3HIIOTO WM KOHTEJHEPOT 3a BpeMe Ha TPaHCIopToT./
they have been loaded for dispatch to the Republic of North Macedonia on (dd/mmlyyyy) © in the means of transport described under reference box
1.15 above that were cleaned and disinfected before loading with an official authorised disinfectant and so constructed that faeces, urine, litter or fodder could not flow or fall out of the
vehicle or container during transportation.

11.3. TpancnopTaa norepaa/Animal transport attestation

Jac, mony noTnMmaHUOT OQULHjaICH BETEPUHAP CO OBA IOTBPAYBAM JEKa CO JKMBOTHMUTE OIMILIAHU [OTOpPE € MOCTAIYBAHO MpPE] U 3a BPEME Ha HATOBAPOT BO COIVIACHOCT CO PEICBAHTHUTE OAPEAOU O
3aKOHOT 3a 3awITUTa U 61aAr0cOCT0j6a HA KUBOTHUTE, OJJHOCHO ekBuBaeHTHaTa Perynarusa (E3) Bp. 1/2005, noce6GHO BO 0JHOC HA HAIIOjYBABLETO U XPAHEHHETO, U CE MOJ00HH 3a IPECTOJHUOT TPaHCIOPT./

1, the undersigned official veterinarian, hereby certify that the animals described above have been treated before and at the time of loading in accordance with the relevant provisions of Law on animal
protection and welfare or equivalent Regulation (EC) No 1/2005, in particular as regards watering and feeding, and they are fit for the intended transport.

@014, Mocednn yenosu/ Specific requirements
[1.4.1. BO 3eMjaTa HaBeJIeHa Bo Touka 1.7 Gosecra AyjeTckH 3a10IDKHTENHO ce mpujayBa./ Aujeszky's disease is notifiable in the country referred to in box reference 1.7.
11.4.2. corjacHo oQuIMjanHATe MHGOPMAlMH, HeMa KIMHMYKH 3HALM, TIATOJOIIKH WM CEpPOJIONIKM JIOKa3H 3a NPHCYCTBO Ha GosecTa AyjeTHKM BO MOCIEIHMTE 12 Mecenu Ha
OIJIelyBaIHTETO(a) Ha OTEKIIO HaBeAeHH Bo Touka I.11, 1 Bo 0/ryieiyBayinTa KO Ce BO HemocpeHa Gm3iHa i Bo paguyc o 5 km./
according to official information, no clinical, pathological or serological evidence of Aujeszky's disease has been recorded for the last 12 months in the holding(s) of origin referred to
in point 1.11, and in those holdings situated in its vicinity within 5 km.
11.4.3. JKHBOTHHTE HaBe/eHH Bo Touka 1.28:/ the animals referred to in box reference 1.28:
(@) npes fa GujaT mpaTeHM 3a W3BO3,0MII€ POJICHH HA OATNICAYBAIMIITETO(TAaTa) HA MOTEKJIO HABEACHO BO Touka .11 Wim mpecrojyaie Ha oBa(ue) orieayBaaumITe(a) BO
TOC/IEIHATE TPU MECELH U BO APYTH OIVICAyBAIMILITA CO EHAKOB 3APABCTEBH CTATYC 0/1 HUBHOTO palame;/
prior to dispatch for exportation, have remained since birth in the holding(s) of origin referred to in box reference 1.11 or they have remained in this(ese) holdings(s) for
the last three months and in others of equivalent status since birth;
(b) Ouie u30MpaHy BO 00jeKT 0100peH 0J1 HaJUIKHUOT OpraH Bo nocneHuTe 30 JieHa npe/ a OuaaT HCIpaTeHu 3a U3B03, 6e3 1a GuaT Bo IMPEKTEH KOHTAKT CO JAPYTH
JKUBOTHHU 071 pozoT “Suide™;/
have been isolated in accommodation approved by the competent authority for the last 30 days immediately prior to dispatch for export, without direct or indirect
contact with other Suidae animals;
(©) Oune Tectupanu co meronoT Ha ELISA 3a mpucyctBo Ha aHMTHTENa ™ o cepyM 3eMeH 21 JieH 10 CTaBameTo BO M30JalMja, MPU ITO ce NOOMCHH HEraTHBHH
PEe3y/ITaTH, U CUTE )KHBOTHH KOHM OMIIE CTABEHH BO M30JALMja Jajle HEraTHBHH PE3Y/ITATH HAa HCTHOT TECT, 1/
have been subjected to an ELISA test for the presence of Ig ™ on sera taken at least 21 days after entry into isolation, with negative results; and, all animals in isolation
have also given negative results to this test, and
(d) HE C€ BaKIMHHUPAHHU NIPOTHB Bonecra ijeTHKI/l W He O BO KOHTaKT CO BaKIMHUPAHHU KUBOTHH M KMBOTHHUTE OJI CTAZ0TO Ha MOTCKJIO HE [ BaKIHUPAHO BO
nocaeanure 12 mecenu/
have not been vaccinated against Aujeszky's disease and have not been in contact with vaccinated animals and the herd of origin has not been vaccinated during the
previous 12 months.
@[n.4.4. . (momonHuTenHU Gapama wn/unm
TECTOBH).
e (further requirements and/or
tests).

3abemku/ Notes

OBOj cepTH(HKAT ¢ HAMCHET 32 JKHBH IOMAlIHH CBUEbH (SUS SCrofa) HaMeHeTH 3a MPHILION HIIM IPOU3BOJCTBO WIIH 3a TpaH3uT Hu3 PenyOmika CeBepra MakeIoHH]ja OJ1 ¢/iHa TPeTa 3eMja BO Ipyra
Tlo yBO30T JKMBOTHHTE MOpa [a CE HCTIOpadaaT 0e3 OUI0KYBambe 10 00jeKTUTE Ha ACCTHHALM]A KaJe THEe Ke 0CTaHaT MHHUMYM 30 [eHa Ipej MOHaTaMy Ja Ce IPEMECTaT HaJBOp 0/ 00JeKTOT, OCBEH BO CIIy4aj HAa HCIOpPAKa

710 K1aauna./

This certificate is meant for live domestic porcine animals (Sus scrofa) intended for breeding or production or intended for transit through Republic of North Macedonia from one third country to another third country
After importation the animals must be conveyed without delay to the holding of destination where they shall remain for a minimum period of 30 days before further movement outside the holding, except in the case of

dispatch to a slaughterhouse.

Hea I/ Part |

- Touka 1.8:/Box
reference 1.8:

- Touka I.13:
/Box reference 1.13:

- Touka I.15:
/Box reference 1.15:

- Touka 1.23:
/Box reference 1.23:

- Touka 1.28:
/Box reference 1.28:

- Touxka 1.28:/

Box reference 1.28:
- Touxa 1.28:/

Box reference 1.28:

Hen II:/ Part 11:

@

Jla ce BHece k00T Ha TepuTopHjaTa Kako wto ¢ Bo Jex 1 ox Ipuor 6 ox [IpaBHIHUKOT 32 HAYMHOT U [OCTAIKATA 32 YBO3 U TPAH3UT, JIUCTA HA TPETH 3EMjU O] KOH € 0I0OPEH YBO3 U
TPaH3UT, (OpMaTa M COAPKMUHATA HA BETEPUHAPHO-3/[PABCTBEHHOT CEPTU(UKAT MM IAPYrH JOKYMEHTH IITO ja NPHAPYKYBa IIPAaTKATa CO JKMUBH JKHBOTHH, aKBAKyNTYypa U NPOM3BOJH
O/l ’KMBOTHHCKO IMOTEKJIO, KAKO W HAYMHOT M IIOCTAIlKaTa Ha BPIICHC HA MPOBEPKa W MNPEIJICA IPU yBO3 U TPAH3HUT HA IpaTKa CO JKMBH JKMBOTHH, aKBAKYITYpa M NMPOHU3BOJM O]
JKUBOTHHCKO MOTEKIIO 0AHOCHO exBuBaneHTHOT [len [ ox Anexc I na Perynarusara (EY) Bp 206/2010./

Provide the code of the territory as appearing in Part | of Annex 6 of Book of Rules on the procedures and checks in import and transit of live animals, aquaculture or products of
animal origin, list of third countries approved for import and transit, the model veterinary health certificates or other documents accompanying the consignment with live animals,
aquaculture or products of animal origin or equivalent Part | of Annex | to Regulation (EU) No 206/2010.

CoOHpPHHOT IIeHTap, aKO MMa, MOpa J1a ' MCIIOJHH YCIOBHTE 3a Jia 106ue 000peHHe, Kako IITO € HaBEJCHO BO COOJBETHHOT HAIMOHAICH MPOIHMC 07 06JacTa Ha BETEPHHAPHOTO
3/IpaBCTBO OJHOCHO ekBMBaseHTHOT [len 5 o Anekc I ox Perynarusara (EY) Bp 206/2010.

/The assembly centre, if any, must fulfil the conditions for its approval, as laid down in the appropriate national veterinary legislation or equivalent Part 5 of Annex | to Regulation (EU)
No 206/2010, and/or National legislation.

Tpeba [ja ce BHECE PETHCTPALOHNTE/OT GPOeBH/j (FKENE3HHYKH BArOHM MIIM KOHTEJHEPH M KaMHOHHM), Opoj Ha jieT (aBHOH) miM ume (6pox). Bo ciydaj Ha mperoBap M HCTOBap,
uenpakadot Tpea aa ru uHpopmupa BUM Ha Bies Bo PenyGiuka CeepHa Makegonuja/

Registration number (railway wagons or container and lorries), flight number (aircraft) or name (ship) is to be provided. In case of unloading and reloading, the consignor must inform
the BIP of entry into Republic of North Macedonia.

3a KOHTEJHEPH MM KYTHH, CE BHECYBa OPOJOT Ha KOHTEHEPOT 1 GpojoT Ha ruiombara (ako noctou)./

For containers or boxes, the container number and the seal number (if applicable) should be included.

Cucrem 3a naentndukaumja: JXKUBOTHOTO MOpa jia uma:/

Identification system: The animal must bear:

- MHJIMBHyaleH Opoj KOj OBO3MOXYBa >KHBOTHHTE Ja CE ClelaT JI0 OJIIeIyBaJHIITETO 0] KOe MoTeKHyBaar. OmpejeleH MICHTH()HMKAIMOHEH CHCTEM (IIp. MapKHIa,
TETOBAXKA, KU, YHII, TPAHCIIOH/EP) M aHATOMCKOTO MECTO Kaj JKHBOTHOTO Kajie ce ynorpebysa,/
an individual number which permits tracing of their premises of origin. Specify the identification system (i.e. tag, tattoos, brand, chip, transponder) and the anatomic place
used in the animal

- yIIHa Mapkuua Koja 1o coap:xu MCO konoT Ha 3eMjaTa H3BO3HHUKA. MHIMBHIYaTHHOT Gpoj Tpeba Jia OBO3MOKH JKHBOTHHTE Ja Ce CIIE/IAT JI0 OATJICAYBaTHIITETO O KO
noTekHyBaar./
an ear tag that includes the ISO code of the exporting country. The individual number must permit tracing of their premises of origin.

Bospacr: mecerm./

Age: months.

Ton: (M = mamkn, XK = xenckn, K = kacrpupanu)

Sex: (M = male, F = female, C = castrated).

Koxn na Teputopujata kako mto ¢ Bo [Jen 1 ox Ilpumor 6 ox IIpaBHIHMKOT 3a HAYMHOT M MOCTANKATa 3a YBO3 M TPAH3MT, JINCTA HA TPETH 3EMjH OJL KOU € 0JI00pEH YBO3 M TPaH3UT, (opMaTa M COAPKHHATA HA

BETCPUHAPHO-3/IPABCTBCHUOT cepTchm(aT WM JIPYTA JOKYMEHTH 1ITO ja TIpUAPYKYBa MpaTKaTta Co XUBH KUBOTHH, aKBaKyJITypa U IPOU3BOIH O/ ’KMBOTHHCKO IMOTEKJIO, KAKO M HAYMHOT M MOCTalKaTa Ha BPIICHE
Ha NPOBEPKA U MPEryIe] IPH yBO3 U TPAH3UT HA IPATKA CO KHBH KMBOTHH, AKBAKYJITYPa U IPOM3BOH O ’KUBOTHHCKO MOTEKIIO OAHOCHO exBuBaneHTHOT Jlen 1 u o Axekc I na Perynarusara (EY) bp 206/2010.
Code of the territory as appearing Part 1 of Annex 6 of Book of Rules on the procedures and checks in import and transit of live animals, aquaculture or products of animal origin, list of third countries approved for
import and transit, the model veterinary health certificates or other documents accompanying the consignment with live animals, aquaculture or products of animal origin or equivalent Part 1 of Annex | to
Regulation (EU) No 206/2010.

@ 3aapku cooaBeTHO./

Keep as appropriate.
®

JIOTONHUTEIHN rapaHIiy Jia ce 00e30esaT Kora 3a Toa nMa norpeda Bo KosnoHata 5 “SG” co o3nakara “B” on Jlen 1 o Ipunor 6 o IIpaBUIHKKOT 3a HAYMHOT M TIOCTANKaTa 3a YBO3 M TPAH3HUT, JINCTA HA TPETH

3eMjH 0]l KOH € 0JI00peH YBO3 M TPaH3MT, (popMaTa M COJPKMHATA HAa BETEPHHAPHO-3PABCTBEHHOT CEPTUDUKAT HIIM APYTH IOKYMEHTH IITO ja PUAPYKYBA TIPATKATa CO KUBH KHBOTHH, aKBAKY/ITYpa H IPOU3BOIH
0/1 )KUBOTHMHCKO IOTEKJIO, KAKO U HAYMHOT M IIOCTAIKAaTa HA BPLICHC HA MPOBEPKA W MPErae/ IPU YyBO3 M TPAH3UT HA MpaTKa CO KUBU KUBOTHH, aKBAKYITYpPAa U IPOU3BOJAN OJ1 KMBOTHHCKO IIOTEKJIO OJHOCHO
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exsuBanenTHOT Jlen 1 ox Anekc I ox Perynmarusara (EY) Bp 206/2010 co o3xakara “B”./

Supplementary guarantees to be provided when required in column 5 "SG" with the entry "B" of Part | of Annex 6 of Book of Rules on the procedures and checks in import and transit of live animals, aquaculture or

products of animal origin, list of third countries approved for import and transit, the model veterinary health certificates or other documents accompanying the consignment with live animals, aquaculture or products
of animal origin or equivalent Part 1 of Annex | to Regulation (EU) No 206/2010 with the entry "B".

JIOTONHUTEIHHN rapaHIiy Jia ce 00e30esaT Kora 3a Toa MMa notpeda Bo KosoHata 5 “SG” co osnakara “C” ox Jlen 1 ox Ipunor 6 ox ITpaBUIHKKOT 3a HAYMHOT M TIOCTANKaTa 3a YBO3 M TPAH3UT, JINCTA HA TPETH
3eMjU 0J1 KOU € 0/100peH yBO3 M TPaH3uT, (hopMmaTta U COJPIKHHATA HA BETCPHHAPHO-3/IPABCTBEHHOT CEPTU(HKAT WIIM APYTH JOKYMCHTH IITO ja NPUAPYXKYBA IPaTKaTa CO KUBH )KMBOTHH, aKBaKyJITypa U HPOU3BOIH
0/1 )KUBOTHMHCKO NOTEKJIO, KAKO U HAYMHOT M IIOCTAIKAaTa Ha BPLICHC HA MPOBEPKA U MPEriae/ MpU yBO3 UM TPAH3UT HA MpaTKa CO KUBU KUBOTHH, aKBAKYITYpPAa U NPOU3BOJAN OJ1 KUBOTHHCKO IOTEKIO OJHOCHO
exsuBanentHoT Jlen 1 ox Auexc I ox Perynarusara (EY) Bp 206/2010 co o3naxara “C”./

Supplementary guarantees to be provided when required in column 5 "SG" with the entry "C" of Part 1 of Annex 6 of Book of Rules on the procedures and checks in import and transit of live animals, aguaculture or
products of animal origin, list of third countries approved for import and transit, the model veterinary health certificates or other documents accompanying the consignment with live animals, aquaculture or products
of animal origin or equivalent Part 1 of Annex | to Regulation (EU) No 206/2010 with the entry "C".

JlaTym Ha HaTOBap. YBO30T Ha OBHE )KMBOTHM HEMa J1a Ouje 103BOJICH KOra )KHBOTHHTE CE HATOBAPEHU MM IIPE] A03BOJICHATA JaTa 3a H3B03 Bo Permybiuka CeBepHa MakeoHunja o TepuTOpHjaTa CIioMEeHaTa Moz
1.7 u 1.8, nutut 3a BpeMe Ha IICPHOJIOT KOTa Ce YCBOCHH PECTPHKTHBHI MEPKH 01 cTpaHa Ha PeryGinka CeBepHa Make/IoHH ] 33 YBO3 Ha OBHE XKUBOTHH 0J] Taa Teputopuja./

Date of loading. Imports of these animals shall not be allowed when the animals were loaded either prior to the date of authorization for exportation to the Republic of North Macedonia of the territory refered to
boxes 1.7 and 1.8, or during a period where restrictive measures have been adopted by the Republic of North Macedonia against imports of these animals from this territory.

Kora nma no6apysame 3a Toa BO COIJIaCHOCT CO HAl[HOHAJHUTE MPOIMCH 071 00/1acTa Ha BETEPUHAPHO 3JIPAaBCTBO OJHOCHO ekBHMBaneHTHaTa Omryka 2008/185/E3, ocBeH 3a oHME 3eMju KoM ce co o3Hakara "IX" Bo
Kxonona 6 "IloceOun ycnou " ox Jden 1 ox Ilpuor 6 ox IIpaBunHUKOT 32 HAYMHOT ¥ IOCTANKATa 33 YBO3 M TPAH3UT, JMCTA HA TPETH 3€MjH O KOH € OJOOPEH yBO3 M TpaH3uT, (opmara M COAPKUHATA HA
BETEPHHAPHO-3/IPABCTBEHUOT CEPTU(HKAT MM JAPYrU JOKYMEHTH IITO ja NPUAPYKYBA IIPATKATa CO KMBU XKHBOTHH, aKBAKY/ITYPa H IPOM3BOJIM 01 JKMBOTHHCKO MOTEKJIO, KAKO M HAYMHOT H IIOCTAIKATa HA BPLICHE
Ha NPOBEPKa M Tperie/l U yBO3 H TPAH3UT Ha NPATKA CO JKHBH KHBOTHH, AKBAKY/ITypa H IPOM3BO/IH OJ1 ’KHBOTHHCKO TOTEKIIO OHOCHO ekBuBaeHTHoT Jlen I ox Anekc I ox Perynaruara (EY) bp 206/2010./
When required, in accordance with national veterinary legislation or equivalent Commission Decision 2001/185/EC, except for those countries with "IX" in column 6 "Specific conditions" of Part | of Annex 6 of
Book of Rules on the procedures and checks in import and transit of live animals, aquaculture or products of animal origin, list of third countries approved for import and transit, the model veterinary health
certificates or other documents accompanying the consignment with live animals, aquaculture or products of animal origin or equivalent Part | of Annex | to Regulation (EU) No 206/2010.

Jla ce M3BPIIM COTJIACHO CTAHJAPMTE NPONHIIAHK BO HALIMOHATHUTE NPOIKCH 0J1 00acTa Ha BETEPHHAPHO 3/IPAaBCTBO OJHOCHO ekBHBaeHTHHOT AHekc 11l Omurykara 2008/185/E3. Bo cirydaj Ha CBHESH IOCTapH 0L
YETHPHU MECELH, TECTOT Koj ce ynotpebysa e ELISA 3a uen supyc./

To be carried out according to the standards laid down in national veterinary legislation or equivalent Annex Ill to Commission Decision 2008/185/EC. In the case of pigs aged over four months, the test used shall be
the whole virus ELISA.

JIOTONHUTEITHHN rapaHiliy Jia ce 00e30esaT Kora 3a Toa nMa nortpeda Bo KosoHata 5 “SG” co o3Hakara “D” ox Jlen 1 ox ITpuior 6 on IIpaBHIIHMKOT 32 HAYMHOT M TIOCTANKaTa 3a YBO3 M TPAH3UT, JINCTA HA TPETH
3eMjU 0J1 KOU € 0100peH yBO3 M TpaH3uT, (opmaTa U COAPIKHHATA HA BETEPHHAPHO-3PABCTBEHHOT CEPTUMUKAT MIIM APYTH JOKYMEHTH LITO ja NPUAPYKYBA IIPATKATA CO KUBH JKMBOTHHU, AKBAKyJITypa M IPOU3BOIU
0/1 )KUBOTHMHCKO NOTEKJIO, KAKO U HAYMHOT M IOCTAIKAaTa HA BPLICHC HA MPOBEPKA U MPEriae/ IpU yBO3 UM TPAH3UT HA MpaTKa CO KUBHU KUBOTHH, aKBAKYITYpPAa U NPOU3BOJAN O] KUBOTHHCKO IOTEKIIO OJHOCHO
exsuBaneHTHoT Jlen 1 ox Anekc I ox Perynarusara (EY) Bp 206/2010 co o3nakara “D”./

Supplementary guarantees to be provided when required in column 5 "SG" with the entry "D" of Part | of Annex 6 of Book of Rules on the procedures and checks in import and transit of live animals, aquaculture or
products of animal origin, list of third countries approved for import and transit, the model veterinary health certificates or other documents accompanying the consignment with live animals, aquaculture or products
of animal origin or equivalent Part 1 of Annex | to Regulation (EU) No 206/2010 with the entry "D".

©

Camo 3a Tpetu 3eMju 0 Kosona 6 ox Jlen 1 ox Ipunor 6 o [IpaBUIHUKOT 33 HAYWHOT H MOCTAIKaTa 3a yBO3 U TPAH3MUT, JIHCTa HAa TPETH 3€MjH O/l KOM ¢ 0J00peH yBO3 M TpaH3uT, (opMara M COAPKHMHATA Ha
BETCPUHAPHO-3/IpPABCTBCHUOT CepTHCl)HKaT WM JIPYTA JOKYMEHTH LITO ja TIpUAPYKYBa NMpaTKaTta Co XUBH KUBOTHH, aKBaKyJITypa U IPOU3BOIH O/ ’KMBOTHHCKO IMOTEKJIO, KAKO M HAYMHOT M MOCTAlKaTa Ha BPIICHE
Ha IIPOBEPKa M MPETJIe/l [IPU YBO3 U TPAH3UT HA IIPAaTKa CO KUBH KMUBOTHH, AKBAKY/ITYPA U IPOU3BOM O JKUBOTHHCKO NMOTEKIIO OJHOCHO eKBUBaJIEHTHHOT zen ‘X’ Bo konona 6 ,,Crennduynu yenosu* Bo Jen 1 ox
Anexc 1 Ha Perynarusara (EVY) 6p. 206/2010.

/Only for third countries appearing in column 6 of Part 1 of Annex 6 to the Book of Rules on the procedures and checks in import and transit of live animals, aquaculture or products of animal origin, list of third
countries approved for import and transit, the model veterinary health certificates or other documents accompanying the consignment with live animals, aquaculture or products of animal origin or equivalent entry
*XI” in column 6 ‘Specific conditions’ in Part 1 of Annex | to Regualtion (EU) No. 206/2010.

Oduumjanen serepunap/ Official veterinarian

Wme (co neuarnn Oyxsu):)/ Name (in capital letters): Keanudukanuja u turyna:/ Qualification and title:
Jlara:/ Date: Totnuc:/ Signature:

leuar:/

Stamp:
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